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Important Safety Precautions

• Lesen sie diese anleitung.
• Bewahren sie diese anleitung auf.
• Beachten sie alle warnungen.
• Befolgen sie alle anweisungen.
• Verwenden sie dieses gerät nicht in der nähe von wasser.
• Reinigen sie das gerät nur mit einem trockenen tuch.
• Blockieren sie keine öffnungen. Installieren sie es gemäß 

den Anweisungen des herstellers.
• Nicht in der nähe von wärmequellen wie heizkörpern, 

heizregistern, öfen oder anderen geräten (einschließlich 
verstärkern) installieren, die wärme erzeugen.

• Schützen sie das netzkabel davor, darauf zu treten oder 
es einzuklemmen, insbesondere an steckern, steckdosen 
und an der stelle, an der es aus dem gerät austritt.
Bei Verwendung eines Ständers ist beim Bewegen der 
Ständer-/Gerätekombination Vorsicht geboten, um 

Verletzungen durch Umkippen zu vermeiden.
• Trennen sie das gerät während eines gewitters oder bei 

längerer nichtbenutzung vom stromnetz.
• Überlassen sie alle wartungsarbeiten qualifiziertem 

servicepersonal. Eine wartung ist erforderlich, wenn das 
gerät in irgendeiner weise beschädigt wurde, z. B. wenn 
das netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, flüssigkeit 
verschüttet wurde oder gegenstände in das gerät gefallen 
sind, das gerät regen oder feuchtigkeit ausgesetzt war 
und dies nicht der fall ist nicht normal funktioniert oder 
das gerät heruntergefallen ist.

• Das gerät muss an eine netzsteckdose mit schutzerdung 
angeschlossen werden.

• Als trennvorrichtung wird ein geräteeingangskoppler 
verwendet – die trennvorrichtung muss leicht bedienbar 
bleiben.

ACHTUNG 
Das Ausrufezeichen in einem gleichseitigen 

Dreieck soll den Benutzer auf wichtige 
Bedienungs- und Wartungsanweisungen 

in den Begleitdokumenten des Geräts 
aufmerksam machen.

FCC-Hinweis:

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb dieses Geräts unterliegt den 
folgenden zwei Bedingungen: (1) dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerät 
muss jegliche empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb 
zur Folge haben können. 

Alle änderungen oder modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die einhaltung verantwortlichen partei genehmigt 
wurden, können zum erlöschen der berechtigung des benutzers zum betrieb des geräts führen.

HINWEIS 1:Dieses Gerät wurde getestet und es wurde ermittelt, dass es die Grenzwerte für digitale Geräte der Klasse 
B, gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen erfüllt. Diese Grenzwerte sollen ausreichenden Schutz vor schädlichen 
Interferenzen in einer Wohnumgebung sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt und nutzt Funkfrequenzen und kann 
diese abstrahlen. Wenn dieses Gerät nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen installiert wird, kann es für 
Funkkommunikation schädliche Interferenzen verursachen. Es kann jedoch nicht ausgeschlossen werden, dass in einer 
bestimmten Installation Interferenzen auftreten werden. Wenn dieses Gerät für den Funk- und/oder Fernsehempfang 
schädliche Interferenzen verursacht, was durch Aus- und erneutes Einschalten des Geräts ermittelt werden kann, wird 
dem Benutzer empfohlen, die Interferenz mit einer oder mehreren der folgenden Maßnahmen zu korrigieren: 

 - Die Antenne neu ausrichten oder an einem anderen Standort aufstellen
 - Den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger vergrößern
 - Das Gerät und den Empfänger an unterschiedlichen Steckdosen oder in unterschiedlichen Stromkreisen anschließen
 - Bitten sie den händler oder einen erfahrenen radio-/TV-techniker um Hilfe. Dieses gerät entspricht den FCC-grenzwerten 

für die strahlungsexposition, die für eine unkontrollierte umgebung festgelegt sind. Dieses gerät sollte mit einem 
mindestabstand von 20 cm zwischen dem heizkörper und ihrem körper installiert und betrieben werden.

IC-WARNUNG
Dieser Funksender wurde von Industry Canada zugelassen.
Dieses digitale gerät der Klasse B entspricht der Kanadischen norm ICES-003. Dieses gerät entspricht den lizenzfreien RSS-
Standards von Industry Canada. Der betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen.

1) Dieses Gerät darf keine störungen verursachen und (2) dieses gerät muss jegliche störungen akzeptieren, einschließlich 
störungen, die einen unerwünschten betrieb des geräts verursachen können.
Dieses gerät entspricht den ISED-grenzwerten für die strahlenexposition, die für eine unkontrollierte umgebung festgelegt 
sind. Dieses gerät sollte mit einem mindestabstand von 20 cm zwischen dem heizkörper und ihrem körper installiert und 
betrieben werden.

VORSICHT: UM DAS RISIKO EINES 
ELEKTRISCHEN SCHLAGS ZU REDUZIEREN, DARF 

DIE HINTERE ABDECKUNG NICHT GEÖFFNET 
WERDEN. ES BEFINDEN SICH KEINE TEILE IM 
INNEREN, DIE VOM BENUTZER GEWARTET 

WERDEN KÖNNEN. SERVICEARBEITEN DÜRFEN 
NUR VON QUALIFIZIERTEM SERVICEPERSONAL 

AUSGEFÜHRT WERDEN.

VORSICHT
Gefahr eines elektrischen 

Schlags. Nicht öffnen.
GEFÄHRLICHE SPANNUNG 

Der Blitz mit Pfeilspitze in einem gleichseitigen 
Dreieck soll den Benutzer auf nicht isolierte 

„gefährliche Spannung“ innerhalb des Gerätes 
aufmerksam machen, die ausreichend hoch sein 

kann, um ein Risiko eines elektrischen Schlags 
darzustellen.
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Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für ORA/ORA4 entschieden haben, entwickelt von Kanto in 
Kanada. These powered speakers were carefully tested and inspected during production, 
and before packaging and shipping. After unpacking, please check for any damage. It 
is rare that a unit is damaged during shipping, but if this happens contact your retailer 
immediately. 

Weitere Informationen finden Sie auf der Kanto-Website unter: www.kantoaudio.com

Packungsinhalt
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FRONT PANEL

1 1,9-cm-Seidenkalotten-Hochtonlautsprecher 

2 ORA – 7,6-cm-Papier-Konuslautsprecher 
(magnetisch abgeschirmt) 
ORA4 – 10,2-cm- Aluminium-Konkav-
Konuslautsprecher (magnetisch abgeschirmt)

3 LED  
Grün - RCA 
Gelb - HDMI® ARC 

Blau -     Kopplung (Blinken) 
 -     Kopplung (Dauerleuchten

4 Lautstärke / Eingangsauswahl / Ein / Aus 

RÜCKSEITIGE BLENDE 

5 Bassreflex-Anschluss 

6 6,35-mm-Befestigungsbohrung 

7 Bluetooth®-Kopplungstaste 

8 USB-Audioeingang 

9 Subwoofer-Ausgang 

10 RCA-Eingang 

11 Netzkabel-Anschluss 

12 Lautsprecherausgang 

Vorder- und rückseitige Blenden
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Einrichten Ihrer Lautsprecher
ORA/ORA4 ist für die Desktop-Nutzung zur Verbesserung Ihrer Nahfeld-Umgebung konzipiert. Jedoch 
kann ORA/ORA4 auch als eigenständiges, mit einer Vielfalt an Audioquellen kombiniertes Stereo-
Lautsprechersystem verwendet werden. In beiden Fällen ist der Abstand zwischen den beiden 
Lautsprechern und die Entfernung zur dahinterliegenden Wand wichtig. Wenn die Lautsprecher zu 
dicht beieinander oder zu weit voneinander entfernt positioniert sind, ist die Stereoabbildung nicht voll 
entwickelt. 

ORA/ORA4 ist für die beste Bassreaktion dafür konzipiert, in einem durchschnittlichen Nutzungsraum 
die optimale Leistung bei einem Abstand von mindestens 20-25 cm zur dahinterliegenden Wand zu 
erbringen. Bedenken Sie unabhängig von dem von Ihnen gewählten Arrangement, dass Räume sich 
in Form, Größe und Möblierung unterscheiden; in gewissem Umfang kann es erforderlich sein, zu 
experimentieren, um die am besten geeignete Position zu ermitteln, die die zufriedenstellendste 
Klangleistung erbringt. 

ORA/ORA4 kann zum Sparen von Platz auf der Seite liegend unter einem Monitor platziert wären, klingt 
jedoch aufrecht stehend am besten. Zum Vermeiden frühzeitiger Reflexionen von der Tischoberfläche, 
die eine Verringerung der Audioleistung verursachen können, ist es ratsam, ORA/ORA4 in einem Winkel 
auf Ihre Hörposition auszurichten. Kanto bietet verschiedene Desktop-Lautsprecherständer, um Ihren 
Bedürfnissen entgegenzukommen. 

Verbinden Sie die beiden Lautsprecher wie unten dargestellt mittels des beiliegenden 
Lautsprecherkabels miteinander. Verbinden Sie den Lautsprecherausgang des Aktivlautsprechers 
(rechts) mit dem entsprechenden Lautsprechereingang des Passivlautsprechers (links). Schließen Sie 
das Netzteil von ORA/ORA4s Aktivlautsprecher an Ihre Steckdose an. Drücken Sie zum Einschalten 
den Lautstärkeregler-Knopf. Drücken Sie den Knopf, um eine Eingangsquelle auszuwählen. Abhängig 
davon, welche Quelle zuletzt verwendet wurde, werden die folgenden Eingänge nacheinander 
durchgegangen. 

RCA  USB  BLUETOOTH®  WIEDERHOLEN

Zum Ausschalten gedrückt halten. Zum Einschalten drücken. 

Befolgen Sie die Anweisungen auf den anschließenden Seiten, um Ihre Audioquellen an ORA/ORA4 
anzuschließen. Die Beispiele auf den folgenden Seiten sollen nicht vollständig sein – sondern nur 
Beispiele. 

ACHTUNG
Nach dem Anschließen aller Kabel kann das Gerät EINGESCHALTET sein.
Wenn die Lautstärke hoch ist, kann dieses System Geräuschpegel erzeugen, die Ihr 
Gehör dauerhaft schädigen könnten. ORA/ORA4 ist ein Lautsprechersystem mit eigener 
Stromversorgung. Verbinden Sie die Lautsprecherklemmen nicht mit den 
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USB-C

BLUETOOTH®

COMPUTER TABLETTE

RCA

KASSETTENSPIELER

PLATTENSPIELER MIT 
PHONO-VORVERSTÄRKER

RETRO-SPIELKONSOLE

SMART-HOME-GERÄTSMARTPHONE

Verbinden mit Audioquellen
Verwenden Sie das geeignete Audiokabel, um Ihre Audioquellen-Komponenten mit Ihren 
Lautsprecher zu verbinden.

• Stereo-RCA-nach-Stereo-RCA-Kabel

• Stereo-RCA-nach-3,5-mm-Stereo-Miniklinken-AUX-Kabel

• USB-C nach USB-C

• USB-C nach USB-C mit USB-A-Adapter

• USB-C nach USB-A

Das ORA/ORA4 verfügt über einen hochwertigen USB-Eingang, der Datenströme mit einer 
Auflösung von bis zu 24 Bit/96 kHz unterstützt. Wenn Sie Ihren Computer über die USB-
Verbindung anschließen, umgehen Sie den rauschenden integrierten DAC des Computers und 
Audiosignale werden stattdessen von ORA/ORA4 decodiert.

Zum Anschließen mittels USB lassen Sie die verfügbaren Eingänge bis USB durchlaufen; 
wählen Sie dann ‘ORA/ORA4 von Kanto’ als Audiowiedergabe-Gerät aus.

ACHTUNG
Einige Plattenspieler-Modelle verfügen über einen eingebauten Phono-Vorverstärker.
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Verbinden mit Bluetooth®

Bluetooth®-Betrieb
1. Wir empfehlen das Einhalten eines maximalen Abstands von 10 Metern zwischen dem 

Lautsprecher und Ihrem Gerät. Die beste Signaltreue besteht in diesem Bereich 

2. Beachten Sie das folgende Verhalten und die folgende Funktionsweise während des 
Bluetooth®-Betriebs. Wenn Sie erfolgreich verbunden wurden, leuchtet die blaue LED 
durchgehend und Ihr Gerät wird als mit ‘ORA/ORA4 von Kanto’ verbunden angezeigt.
The connection does not remain active while in other inputs.

• Die Verbindung bleibt nicht aktiv, während andere Eingänge verwendet werden.

3. ORA/ORA4-Lautsprecher verfügen über eine Bluetooth®-Kopplungstaste auf der 
Rückseite des Aktivlautsprechers (rechts) zum schnellen Trennen eines gekoppelten 
Geräts und um das Koppeln eines zweiten Geräts mit dem Lautsprecher zu 
ermöglichen.

• Drücken Sie die Bluetooth®-Kopplungstaste, um ein gekoppeltes Gerät zu trennen.

• Folgen Sie den Kopplungsanweisungen, um ein anderes Gerät zu koppeln.

Bluetooth®-Kopplung
ORA/ORA4 verfügt über Bluetooth® 5.0 und kann für die kabellose Wiedergabe von Ihrem 
Telefon, Smart-Home-Gerät oder Tablet mit zahlreichen Geräten gekoppelt werden. Das 
Koppeln ist einfach.

1. Drücken Sie den Lautstärkeregler und gehen Sie die Eingänge nacheinander durch, bist 
das Statuslicht blau leuchtet. Die Bluetooth®-LED (blau) blinkt, um anzuzeigen, dass 
ORA/ORA4 sich im Kopplungsmodus befindet. Wenn das Licht durchgehend leuchtet, 
ist das ORA/ORA4 bereits mit einem Gerät verbunden. Wenn Sie eine Verbindung mit 
einem anderen Gerät herstellen möchten, drücken Sie die Bluetooth®-Kopplungstaste 
(   ) auf der Rückseite des ORA/ORA4, um es in den Kopplungsmodus zu versetzen.

2. Lassen Sie Ihr Bluetooth®-Gerät nach einem neuen Gerät suchen, mit dem es gekoppelt 
werden soll. Wählen Sie ‘ORA/ORA4 von Kanto’ aus der Liste der zum Koppeln zur 
Verfügung stehenden Bluetooth®-Geräte aus.
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SUBWOOFER

Verbinden mit einem Subwoofer
ORA/ORA4 ist mit einem RCA-Anschluss ausgestattet, um ein Ausgangssignal an 
einen Aktivsubwoofer zu leiten. Verbinden Sie einfach den SUBWOOFER-AUSGANG 
am ORA/ORA4 und den AUDIOEINGANG Ihres Subwoofers mit einem einzelnen RCA-
Subwooferkabel. Wenn Ihr Subwoofer über einen L/R-RCA-Eingang verfügt, funktioniert 
sowohl der linke als auch der rechte Eingang.

Wir empfehlen den Kanto-Aktivsubwoofer sub8 mit Crossover- und Lautstärkereglern. Die 
meisten hochwertigen Subwoofer verfügen über diese Regler, die es Ihnen ermöglichen, 
den Bassumfang nach eigenen Wünschen anzupassen.

Einzelheiten können Sie auf der Kanto-Website unter www.kantospeakers.com erfahren.

Aktives Crossover
ORA/ORA4 ist mit einem aktiven Crossover-Filter mit 100 Hz/80 Hz ausgestattet, um eine 
erweiterte Zusammenstellung mit Subwoofern zu ermöglichen. Dieses Crossover reduziert 
die Basserweiterung der Hauptlautsprecher und gestattet es ihnen, sich auf die mittleren 
und hohen Frequenzen zu konzentrieren, während zugleich die Hochfrequenz-Ausgabe des 
Subwoofer-Ausgangs verringert wird. Wenn Ihr Subwoofer eine anpassbare Bandbreiten- oder 
Crossover-Frequenz-Einstellung aufweist, kann sie auf die höchste oder offenste Einstellung 
gesetzt werden. Das aktive Crossover wird automatisch aktiviert, wenn ein Subwoofer-Kabel in 
den Subwoofer-Ausgang des ORA/ORA4 eingesteckt wird.
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Audio-Fehlerbehebungsanleitung 
Häufig gestellte Fragen zu Kantos ORA/ORA4-Lautsprechern. 

• Stellen Sie sicher, dass das Netzteil mit dem 
Lautsprecher und der Steckdose verbunden  
ist.

• Vergewissern Sie sich, dass die Steckdose Strom 
führt.

• Stellen Sie die Lautstärke der Quelle auf die 
höchste Stufe. Eine geringe Quelllautstärke kann 
sich negativ auf den Dynamikbereich auswirken.

• Stellen Sie sicher, dass zwischen der Rückseite 
des Lautsprechers und der Wand ein Abstand 
von mindestens 20 cm, vorhanden ist damit 
die Funktion des hinteren Anschlusses 
unbeeinträchtigt bleibt. 

• Testen Sie ein anderes Lied oder eine andere 
Quelle, um das Problem zu isolieren.

• Stellen die Lautstärke der Quelle auf die höchste 
Stufe. Vergewissern Sie sich, dass die Quelle Ton 
wiedergibt.

• Überprüfen Sie, ob das mit der Quelle verbundene 
Audiokabel an beiden Enden fest angeschlossen 
ist. Testen Sie ein anderes Audiokabel, falls 
verfügbar.

• Vergewissern Sie sich, dass die Lautstärke der 
Lautsprecher nicht auf die niedrigste Stufe 
eingestellt ist. Erhöhen Sie die Lautstärke, 
indem Sie den Regler auf der Vorderseite der 
Lautsprecher verwenden.

• Stellen Sie sicher, dass der korrekte Eingang 
ausgewählt ist. Drücken Sie den Regler 
auf der Vorderseite der Lautsprecher, um 
die verschiedenen Eingänge nacheinander 
durchzugehen und den korrekten Eingang 
auszuwählen.

• Schließen Sie den 4-poligen Stecker zwischen dem 
Aktiv- und dem Passivlautsprecher neu an.

• Überprüfen Sie, ob das mit der Quelle verbundene 
Audiokabel an beiden Enden fest angeschlossen 
ist. Probieren Sie ein anderes Kabel oder eine 
andere Quelle aus, um das Problem zu isolieren..

• Vergewissern Sie sich, dass die Balance-
Einstellung der Quelle zentriert ist. Einige Quellen 
besitzen möglicherweise keine anpassbare 
Balance-Einstellung.

• Überprüfen Sie, ob das Geräusch von der 
Quelle stammt, indem Sie alle Quellen von den 
Lautsprechern trennen.

• Stellen Sie sicher, dass es kein Problem mit 
der Stromzufuhr ist, indem Sie eine Steckdose 
ausprobieren, die   zu einem anderen 
Stromkreis gehört.

• Überprüfen Sie, ob das mit der Quelle 
verbundene Audiokabel an beiden Enden fest 
angeschlossen ist. Probieren Sie ein anderes 
Kabel oder eine andere Quelle aus, um das 
Problem zu isolieren.

• Wenn Sie USB verwenden, setzen Sie die 
Abtastrate der Quelle auf 96 kHz oder weniger.

2. 

1. 

4. 

7. 

3. 

6. 

Das Licht in der Vorderblende leuchtet, aber 
es wird kein Ton wiedergegeben.

Keines der Lichter in der Vorderblende 
leuchtet.

Sie nehmen schlechte Audioqualität wahr.

Ton wird nur über einen Lautsprecher 
wiedergegeben.

Sie nehmen Summen, Zischen oder Verzer-
rungen wahr.

Aus einem angeschlossenen Subwoofer 
kommt kein Ton.

• Überprüfen Sie, ob das mit dem Subwoofer 
verbundene RCA-Kabel an beiden Enden fest 
angeschlossen ist. Probieren Sie ein anderes 
Kabel oder eine andere Quelle aus, um das 
Problem zu isolieren.

• Vergewissern Sie sich, dass der Subwoofer an 
eine Steckdose angeschlossen und auf “Ein” oder 
“Auto” gestellt ist.

• Erhöhen Sie die Lautstärke des Subwoofers.

• Erhöhen Sie die Grenzfrequenz des Subwoofers 
auf die höchste Einstellung.

• Stellen Sie sicher, dass sich die Lautsprecher 
im Bluetooth®-Modus befinden, indem Sie 
nacheinander die Eingänge durchgehen. 
Drücken Sie den Regler auf der Vorderseite 
der Lautsprecher, bis das blaue Licht in der 
Vorderblende der Lautsprecher sichtbar ist.

• Vergewissern Sie sich, dass das blaue Licht 
in der Vorderblende der Lautsprecher blinkt, 
was anzeigt, dass sich die Lautsprecher im 
Kopplungsmodus befinden. Wenn das blaue 
Licht nicht blinkt, drücken Sie die Bluetooth®-
Kopplungstaste auf der Rückseite des rechten 
Lautsprechers. Das blaue Licht wird blinken 
und so den Kopplungsmodus anzeigen.

• Schalten Sie das Gerät, das Sie zu koppeln 
versuchen, ein und aus.

5. Die Quelle verbindet sich nicht mit 
Bluetooth®.
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Spezifikationen
ORA-REFERENZ-DESKTOPLAUTSPRECHER

HINWEIS: Dieses Gerät ist gekennzeichnet gemäß der EU-Richtlinie 2002/96/EG über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte. Diese Kennzeichnung gibt an, dass dieses Produkt 
nicht im Hausmüll entsorgt werden sollte. Es sollte bei einer geeigneten Einrichtung 
abgegeben werden, um Wiedergewinnung und Wiederverwertung zu ermöglichen.

HERSTELLER UND IMPORTEUR: 
Kanto Living Inc., 9136 196A Street, Langley, BC, Canada V1M 3B4

Hochtonlautsprecher

Tieftonlautsprecher

Verstärkertyp 

Ausgangsleistung 

Ausgangsleistung (pro Hochton-

lautsprecher) 

Ausgangsleistung (pro Tieftonlaut

-sprecher) 

Frequenzgang 

Hoch-/Tiefpassfilter 

Eingänge 

Ausgänge 

Lautsprecherklemmen 

Rückseitige Befestigungsbohrung 

Eingangsspannung/-frequenz 

Stromverbrauch im Ruhezustand 

1,9-cm-Seidenkalotten-Lautsprecher

7,6-cm-Papier-Konuslautsprecher 

(magnetisch abgeschirmt) 

Klasse D Bi-Amp

100 W Spitzenleistung

(50 W Gesamt-RMS)

9 W RMS

16 W RMS

70 Hz - 22 kHz

100 Hz (automatisch)

1 x RCA-Line-Pegel

1 x USB-C (24 Bit/96 kHz) 

1 x Bluetooth® 5.0

1 x Subwoofer-Ausgang

4-poliger Stecker

.635 cm – 50,9 cm

AC 100 V - 240 V 50/60 Hz

< 0.5 W

1,9-cm-Seidenkalotten-Lautsprecher

10,2-cm-Aluminium-Konkav-Konuslautspre-

cher (magnetisch abgeschirmt)

Klasse D Bi-Amp

140 W Spitzenleistung

(70 W Gesamt-RMS)

12 W RMS

23 W RMS

60 Hz - 22 kHz

80 Hz (automatisch)

1 x RCA-Line-Pegel

1 x USB-C (24 bit/96 kHz)

1 x Bluetooth® 5.0

1 x Subwoofer-Ausgang

4-poliger Stecker

.635 cm – 50,9 cm

AC 100 V - 240 V 50/60 Hz

< 0.5 W

ORA ORA4
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Beschränkte Garantie  

Die Kanto Living Inc. (Kanto) garantiert während des begrenzten Garantiezeitraums von 2 
Jahren, dass die von ihr hergestellten Geräte frei von Material- oder Verarbeitungsfehlern 
sind. Diese Garantie ist in dem Land, in dem das Gerät gekauft wurde, gültig.

Falls das Produkt defekt ist, müssen Sie Kanto innerhalb von 24 Monaten nach dem 
Kaufdatum unter Vorlage des Originalkaufbelegs eines autorisierten Händlers darüber 
informieren. Kanto wird dann nach eigenem Ermessen entweder Ersatzteile bereitstellen, 
das Originalprodukt reparieren oder das Produkt ersetzen. Darüber hinaus ist Kanto auch 
für den Rückversand an den Kunden verantwortlich, vorausgesetzt, dass das Produkt nicht 
mechanisch, elektrisch oder anderweitig verändert oder unsachgemäß verwendet wurde. Für 
alle reparierten oder ausgetauschten Ersatzteile gilt die volle Garantie des ursprünglichen 
Kaufs. Der maximale Haftungshöchstbetrag von Kanto darf den tatsächlichen Kaufpreis, den 
der ursprüngliche Käufer des Produkts bezahlt hat, nicht übersteigen. 

Falls Sie ein Kanto-Produkt aus zweiter Hand erworben haben, ist die beschränkte Garantie 
in vollem Umfang übertragbar, sofern Sie eine Kopie des Originalbelegs zum Nachweis des 
Kaufdatums vorlegen können und die Seriennummer auf dem Produkt unversehrt ist.

Der Kunde ist dafür verantwortlich, eine Rücksendenummer über den Kundensupport 
anzufordern und die Rücksendung an einen Standort von Kanto oder an ein autorisiertes 
Depot zu verlassen, sofern dies nicht anderweitig untersagt ist. Bitte bewahren Sie die 
Originalverpackung auf, damit das Produkt beim Versand nicht beschädigt wird. Kanto 
empfiehlt, dass Sie Ihre Sendung versichern.  

Kundensupport:  support@kantoliving.com

Die Informationen in diesem Handbuch wurden sorgfältig geprüft und sind nach bestem 
Wissen und Gewissen korrekt. Kanto kann jedoch keine Verantwortung für eventuelle 
Ungenauigkeiten, die in diesem Handbuch enthalten sind, übernehmen. In keinem Fall 
haftet Kanto für direkte, indirekte, besondere, zufällige oder Folgeschäden, die sich aus 
einem Defekt des Geräts ergeben, auch wenn Informationen über die Möglichkeit derartiger 
Schäden vorlagen. Diese Garantie ersetzt alle anderen ausdrücklichen oder stillschweigenden 
Garantien, insbesondere alle stillschweigenden Garantien, darunter jegliche Garantien der 
Marktgängigkeit und der Eignung für einen bestimmten Zweck, die hiermit alle ausdrücklich 
ausgeschlossen werden.
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SX26SX30 ST34 ST28SP26PL / SP32PL SX22

YU Passive 5.25”

YU

YU Passive 4”
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Gebührenfrei: 1-888-848-2643


